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УВОД


Односи са дијаспором и Србима у региону имају вишеструки значај у процесу европских интеграција и изградњи модерне Србије. Предлог Закона о дијаспори и Србима у региону (надаље Закон), примљен 13.05.2009. у скупштинску процедуру,  представља први предлог закон којим се у нашем законодавству правно уређује однос државе Србије и Срба који живе ван њених граница. Закон прави разлику између дијаспоре, која обухвата политичку и економску емиграцију, и Срба у региону, који у околним земљама живе као аутохтоно становништво. Дакле, Закон се подједнако тиче како дијаспоре, тако и Срба у региону. Под Србима у региону подразумевају се  припадници српског народа који живе у Републици Словенији, Републици Хрватској, Босни и Херцеговини, Црној Гори, Републици Македонији, Републици Румунији, Републици Албанији и Републици Мађарској.


Најважнија институција која треба да произађе из предложеног Закона јесте Скупштина дијаспоре и Срба у региону. Скупштину дијаспоре и Срба у региону чиниће 44 делегата дијаспоре и Срба у региону. Услове и начин избора споразумно утврђују организације дијаспоре, као и организације Срба у региону, а матична држава се ни на који начин неће мешати у поступак и услове избора делегата у Скупштини (члан 19. став 3 и 4).  Поред представника ресорних министарстава који учествују у раду Скупштине, као почасни гост у раду Скупштине учествује и председник Републике Србије. Законом је предвиђено да Скупштина дијаспоре за решавање конкретних проблема формира Економски савет, Савет за статусна питања и Савет за културну, просветну, научну и сарадњу у области спорта.



Такође, предлог Закона предвиђа конституисање Савета за односе са Србима у региону. Савет ће чинити председник Републике Србије, председник Владе, ресорни министри,  председник Извршног већа АП Војводине, представник Српске православне цркве, као и комесар Комесаријата за избеглице Републике Србије. Стручне и административне послове за потребе Савета обављаће министарство надлежно за дијаспору, министарство надлежно за спољне послове и наша дипломатска и конзуларна представништва. Седнице Савета одржаваће се  најмање једном у три месеца. Савет ће имати задатак да обезбеди подршку Републике Србије Србима у региону у остваривању њихових грађанских, политичких, социјалних, економских и културних права и посебно права у очувању  националног идентитета. Законом се оснива Буџетски фонд за дијаспору и Србе у региону ради остваривања конкретних циљева. Предлогом Закона предвиђено је да Влада одлуком образује Савет за дијаспору ради разматрања конкретних питања, давања предлога, мишљења и стручних образложења ради утврђивања и вођења политике према дијаспори, као и давања мишљења и предлагања активности које ће се приоритетно финансирати средствима Буџетског фонда за дијаспору и Србе у региону. Савет ће чинити представници ресорних министарстава. Закон предвиђа евидентирање организација у дијаспори и организација Срба у региону, и  утврђује признања у области односа матичне државе и дијаспоре, као и матичне државе и Срба у региону, која ће додељивати Министарство за дијаспору.


У прегледу који следи изложена су решења у законодавствима европских земаља која се суштински тичу односа матичне националне државе и сународника који живе ван њених граница. Разноликост законских решења огледа се у појединим приоритетима које национална законодавства дају у односу на сународнике који живе ван националних матичних држава.
АУСТРИЈА

Савезни закон о изједначавању Јужних Тиролаца са аустријским грађанима у одређеним административним областима
  из 1979. године, примењује се на лица која припадају немачкој  и рето-романској (ладино) језичкој заједници и која су рођена у италијанској провинцији Болцано и немају аустријско држављанство, као и на лица која нису рођена у провинцији Болцано, али се изјашњавају као припадници претходно наведених језичких заједница и имају барем једног родитеља којем је немачки или ладино матерњи језик. Лица која припадају наведеним језичким заједницама имају право да буду изабрана за ванредне професоре и асистенте универзитета у Аустрији, а у складу са аустријским Законом о организацији универзитета (BGBl. no. 258/1975), као и да полажу учитељски испит. Приликом уписа на универзитетске студије припадници наведених језичких заједница изједначени су са аустријским држављанима у погледу плаћања школарина на аустријским универзитетима, а имају и гласачко право у изборима за студентска представничка тела. За боравак на територији Аустрије, овим лицима није потребна виза. За спровођење одредби овог закона одговорна су надлежна министарства.
БУГАРСКА


Закон о Бугарима који живе ван Бугарске
 (надаље Закон) донесен је 2000. године. У складу са чланом 1. овог Закона под Бугарима који живе ван Бугарске, мисли се на оне којима је барем један предак Бугарин, имају националну свест о припадности бугарском народу, а стално су или повремено настањени
на територији друге државе. У члану 4., држава Бугарска се обавезује да ће у складу са међународним правом и националним законодавством појединих држава, пружати помоћ и подршку Бугарима који живе ван њених граница, а посебно њиховим активностима усмереним на очување и развој бугарског језика, културне и религиозне традиције. У том циљу ће дипломатска представништва Републике Бугарске бити саветодавне институције за Бугаре у иностранству, а Влада ће бити обавезна да спроводи државну политику у вези са положајем Бугара који живе ван Бугарске.
ИТАЛИЈА


У складу са члановима 48, 56, 57 Устава Републике Италије
, италијански држављани који живе у иностранству имају своје представнике у Парламенту. У складу са важећим законима који уређују плате и право на пензију чланова парламента, сенатори који су изабрани у иностранству имају иста права као и они који су изабрани у Италији. Такође, износи дневница и других примања на основу учешћа у раду Парламента су исти за све чланове Парламента. С обзиром на посебан положај сенатора који су изабрани у изборним јединицама у иностранству, Биро Парламента одлучује о њиховим посебним принадлежностима. Њима је одобрен износ од 35.000 евра годишње за трошкове путовања, а у оквиру зграде Сената постоји и агенција која им помаже при прибављању одговарајућих путних карата. Рефундирају се трошкови путовања од места изборне јединице до најближег аеродрома или возне станице, и даље до Италије, као и трошкови повратка у место становања. За трошкове телефонирања одобрава се износ до 3000 евра годишње, при чему се покривају трошкови коришћења телефона и факса из канцеларије у згради Сената.
МАЂАРСКА

Мађарски Закон LXII о Мађарима који живе у суседним земљама
 (надаље Закон) усвојен је у Парламенту Мађарске 2001. године, а ступио је на снагу 1. јануара 2002. године и поред оштрих критка Венецијанске комисије
 и неких суседних земаља (Словачка, Румунија). Закон се односи на Мађаре који живе у Румунији, Словачкој, Словенији, СР Југославији, Украјини, Хрватској али не и на Мађаре који живе у Аустрији. Венецијанска комисија је овакав став мађарских законодаваца оценила као дискриминаторски, наглашавајући да могуће мађарска страна увиђа да Аустрија као чланица ЕУ не може да даје већа права једним држављанима своје земље у односу на друге по основу етничке припадности. Члан 2. Закона наводи да се Закон односи на Мађаре и чланове њихове уже породице (супружници, малолетна деца чак и ако нису мађарске националности) који имају место сталног боравка у више наведеним државама и који су без мађарског држављанства, и оне који немају дозволу за стални боравак у Мађарској. Члан 19. Закона уређује поступак добијања ''Уверења о мађарској националности'' које издаје од Владе Мађарске овлашћено административно тело, и које носиоцу даје права која се уређују овом прописом. На овај документ имају право и издржавана лица која су чланови породице припадника мађарске националности, те га могу добити и лица која нису мађарске националности. Тако овај документ за малолетна лица важи до њихове осамнаесте године, за особе старости од 18 до 60 година рок важења је 5 година, а за старије од 60 година рок важења је неограничен. 

Закон наводи да у области културе Мађари који живе у суседним земљама имају иста права као и они који живе у Мађарској. Када је реч о запошљавању и обавези плаћања доприноса за здравствено и пензијско осигурање, примењују се прописи који важе у овој области (члан 7.). На издавање дозвола за рад на територији Републике Мађарске примењују се прописи који важе за странце, с тим да дозвола за рад може да важи најдуже три месеца у току једне календарске године, уколико није другачије прописано другим релевантним прописима (члан 15.).  Мађари на које се овај Закон односи уживају низ повластица у саобраћајном превозу у Мађарској. Члан 9. Закона позива се на Закон о високом образовању (Закон LXXX из 1993.) и наводи нивое и облике високог образовања који су доступни Мађарима из суседних земаља, а уз подршку посебног државног фонда који је намењен овом делу мађарске популације. Такође, држава се обавезује да ће пружати финансијску подршку образовним институцијама у суседним земљама у којима се настава одвија на мађарском. Поред тога, држава се обавезује да ће пружати финансијску подршку удружењима Мађара у суседним земљама. У складу са чланом 26. Влада оснива административно тело које води евиденцију о поднесеним и одобреним захтевима  у вези са правима која се уређују овим Законом. У прелазним и завршним одредбама, Закон наводи надлежности појединих министарстава у овој области.
ПОРТУГАЛ


Португалски држављани који живе у иностранству имају своје представнике у парламенту Португала. Посланици који представљају интересе Португалаца који живе ван граница ове земље имају право на дневнице у дане одржавања седница Парламента, плаћене трошкове смештаја и боравка при обављању свог мандата, а уз то и посебна права у погледу путних трошкова од своје изборне јединице до Лисабона, односно места одржавања седница парламента. Уколико ови посланици живе у Европи, они имају право на једну повратну авионску карту недељно од места најближег ономе у којем живе и  које има аеродром до Лисабона, као и на надокнаду трошкова превоза до и од аеродрома. Посланици који живе ван Европе имају право на две повратне авионске карте месечно, до и од најпогоднијег места до  Лисабона, и на надокнаду трошкова путовања до и од аеродрома. Посланици који живе ван Европе имају право на месечно 4 дневнице више у дане када се одржавају седнице парламента. Трошкови телекомуникационих услуга (Интернет, факс, телефон) се покривају у оној мери у којој се оне користе у згради парламента. Такоће, посланици који живе у иностранству немају право на додатне трошкове за политички рад у месту у коме живе, али за политички рад у другим местима у иностранству припадају им дневнице предвиђене за службени рад у иностранству. Одлука бр. 12/2007 Народне скупштине Португала уређује посланичка права на принадлежности.

РУМУНИЈА

 

У Румунији су на парламентарним изборима у новембру 2008. године по први пут изабрани чланови парламента који ће представљати Румуне који живе у иностранству. У складу са Законом о статусу посланика и сенатора усвојеног у мају 2006., чланови румунског парламента имају право на износ у вредности од једне и по годишње бруто плате члана парламента за самостално или заједничко отварање канцеларије у својој изборној јединици, те је тако овај износ новца намењен за плаћање закупа пословног простора, његово текуће одржавање, као и за плате ангажованог особља и за друге трошкове у вези са обављањем посланичког мандата. Такође, посланицима је обезбеђен бесплатан превоз свим превозним средствима (авион, воз, аутомобил) од и до изборне јединице током њиховог мандата. Члановима парламента се рефундирају трошкови коришћења телефонских услуга у унутрашњем саобраћају и електронске поште.


Закон бр.1507/1998 гарантује државну подршку румунским етничким заједницама у иностранству. За контролу финансијских средстава која се у том циљу користе надлежан је председник Владе уз сагласност Парламента. Државна подршка у овој области углавном се односи на финансирање образовања на румунском језику, културних, уметничких и омладинских активности, као и на помоћ у посебним случајевима пружања здравствених услуга. Савет за подршку румунским етничким заједницама у иностранству чине представници министарстава образовања, културе, спољних послова и финансија.
РУСКА ФЕДЕРАЦИЈА
Правни статус Руса који живе у иностранству је првенствено уређен Федералним законом Бр. 99-ФЗ од 24.05.1999. насловљеног  као ''Закон о државној политици Руске Федерације у односу на сународнике у иностранству''
. Поред овог акта, током 2006. године је усвојено низ државних програма који се тичу сарадње са сународницима у иностранству, помоћи при њиховом повратку у РФ, те подстицања учења руског језика и промоције руске културе. За државну политику РФ у овој области је карактеристично да се велики значај придаје сарадњи са славистичким центрима широм света у циљу подстицања изучавања руског језика и културе, као и међународној културној сарадњи кроз државну помоћ развоју мреже руских културних центара и увођењем квота сународника из иностранства при упису на образовне институције у РФ.
СЛОВАЧКА

Закон о словачким исељеницима и измени и допуни неких закона (Закон бр. 70/1997)
, надаље Закон,  у члану 1. наводи да се овим законом уређије статус словачких исељеника и њихова права и обавезе на територији Словачке Републике. Такође, Закон одређује поступак признавања статуса словачког исељеника и надлежности појединих државних административних тела у односу на њих. У складу са чланом 3. Закона, захтев за добијање статуса словачког исељеника подноси се  Министарству спољних послова или дипломатском представништву Словачке Републике. Словачком исељенику издаје се Исељеничка карта. У складу са овим Законом, словачки исељеник је особа без словачког држављанства, а словачке националности или словачког порекла и са знањем словачког језика и осећањем припадности словачкој култури. Уколико је то у складу са билатералним договорима са другим земљама, словачком исељенику за улазак и боравак у Словачкој није потребно позивно писмо или виза, а дужина боравка се одобрава у складу са важећим прописима. Словачки исељеник може да поднесе захтев за одобравање сталног боравка дипломатском представништву Словачке или надлежној полицијској администрацији у Словачкој. Током боравка у Словачкој, словачки исељеник има право да конкурише за пријем у образовне институције, конкурише за посао без добијања дозволе за рад и то без обзира да ли има стални боравак у Словачкој, затражи изузимање из обавезе плаћања доприноса за социјално осигурање у иностранству ако стиче право на исто у Словачкој, затражи пријем у држављанство Словачке на основу посебних личних разлога, да купи и поседује некретнине према важећим прописима, као и да ужива низ повластица у саобраћајном превозу у Словачкој (члан 6.). У члановима од 7. до 9. Закон прецизира надлежности Министарства спољних послова и Министарства културе, као и других тела државне администрације, у односу на питања у вези са словачким исељеницима.
СЛОВЕНИЈА


Закон о односима Републике Словеније и Словенаца који живе ван њених граница (Uradni list RS št. 43/2006 од 21. 04. 2006.)
 (надаље Закон) уређује надлежности државних органа Републике Словеније у односу на Словенце који живе у суседним и другим иностраним земљама. Доношењем овог Закона престала је да важи Одлука о организацији и деловању Канцеларије Владе Републике Словеније за Словенце у суседним земљама и иностранству (Uradni list RS, št. 138/04).


Закон посвећује посебну пажњу сарадњи са Словенцима који живе у иностранству у области националне политике, културе, очувања културног наслеђа и словеначког језика, медија, образовања на словеначком језику, науке, спорта, економских и регионалних интеграција. Такође, Закон уређује начелни оквир за финансијску подршку активностима институција Словенаца у иностранству. Закон по први пут даје посебан правни статус Словенцима који живе у иностранству, а немају словеначко држављанство. Овим Законом се уређује подршка државе репатриацији. Репатриација се посебно односи на Словенце који живе у земљама које се налазе у тешкој или кризној економској ситуацији, а о чему одлучује Министарство спољних послова, и Словенце који могу да значајно допринесу развоју и угледу Словеније.


Закон обухвата пет тематских делова. Први део закона одређује основне термине и начела сарадње са Словенцима који живе у иностранству. У складу са одредбама Закона, Република Словенија је установила два владина тела - Савет за Словенце који живе у суседним државама и Савет за односе са Словенацима у иностранству, која би требала да допринесу спровођењу државне политике у вези са питањима која се тичу Словенаца који живе у иностранству. У складу са чланом 20(6), председник Владе Републике Словеније именује у Савету за Словенце који живе у суседним државама 4 представника аутономних словеначких заједница из Корушке (Аустрија) и  Фурланије-Јулијске крајине (Италија), по 2 представника из Штајерске (Аустрија) и Железне жупаније (Мађарска) и 2 представника из Хрватске. У складу са чланом 22(6) председник Владе именује у Савету за односе са Словенацима у иностранству 4 представника Словенаца који живе у европским земљама (од тога 2 представника Словенаца који живе у државама насталим након распада Југославије), 3 представника Словенаца који живе у Јужној Америци (од тога 2 представника Словенаца који живе у Аргентини), 3 представника Словенаца који живе у Северној Америци (од тога 2 представника Словенаца из САД и 1 представник Словенаца из Канаде), 2 представника Словенаца који живе у Аустралији, 1 представника Словенаца који живе у другим страним државама.  У другом делу Закона се образлажу видови финансијске подршке удружењима и институцијама Словенаца у иностранству, с тим да Закон наводи да ће ова област бити детаљно уређена посебним правним актом. 


Трећи део Закона се односи на статус Словенаца који немају словеначко држављанство. Овај статус се уређује у складу са чланом 5. Устава Републике Словеније. Ове одредбе су од посебног значаја поготову с обзиром на велики број захтева за натурализацијом који су последњих година поднесени у Словенији. Четврти део Закона се односи на репатриацију. Народни збор (доњи дом словеначког парламента) је 2001. године усвојио Резолуцију о Словенцима у иностранству која предвиђа да ће Република Словенија организовати и олакшати повратак у земљу Словенаца који живе у земљама које су у тешкој економској и политичкој ситуацији. Репатриација ће бити финансирана средствима из државног буџета и из других извора (члан 73.). Словенцима без словеначког држављанства се у поступку репатриације гарантује бесплатно здравствено осигурање и уколико су без средстава за живот одређена социјална помоћ, а финансијска средства за ове потребе обезбеђују се из државног буџета. Пети део закона се односи на прикупљање, чување и безбедност личних податка, а посебно у односу на Словенце без словеначког држављанства,  затим у поступку репатриације и у односу на представљање у медијима Словенаца који живе у иностранству. Такође, завршни део Закона садржи казнене и прелазне одредбе.

ФРАНЦУСКА

Тренутно, француски држављани који живе у иностранству имају 12 сенатора у Сенату. У складу са изменама члана 24. уставног закона бр. 2008-724 од 23. јула 2008., француски држављани који живе у иностранству имаће своје представнике и у доњем дому парламента, Народној скупштини. Наведене измене закона су у складу са чланом 25. Устава Републике Француске. Чланови парламента који представљају француске држављане који живе у иностранству имају следеће принадлежности : годишњи пакет трошкова телефонских услуга у вредности од 9670 евра (од чега 4780 евра је на располагању за телефонске услуге у унутрашњем телефонском саобраћају у Француској и 6610 евра за остале телефонске разговоре). Такође, сенатори који представљају Французе који живе у Аустралији имају право годишње на 8 повратних авионских карата на линији Париз-Сиднеј, док остали чланови парламента који представљају Французе који живе у иностранству имају право на 40 повратних авионских карата од своје изборне јединице до Париза.
ЗАКЉУЧАК

Значај односа европских националних држава према сународницима који живе ван њихових граница може се сагледати и у обухватности законских решења којим се дијаспора укључује у политички и друштвени живот матичних држава. Италија, Румунија, Португал и Француска су европске државе које су правно уредиле заступљеност дијаспоре у парламенту. Аустрија, Бугарска и Руска Федерација су државну политику према сународницима у иностранству усмериле према културној сарадњи и високом школству. Уз све разлике у законима који се односе на сународнике у иностранству, Словачка и Мађарска су усвојиле праксу издавања посебног исељеничког документа за сународнике који немају држављанства ових држава и који им омогућава низ повластица. Словенија је детаљно уредила обавезе државе према Словенцима који живе ван њених граница, обраћајући нарочито пажњу на поступак репатриације.

Могуће је издвојити неколико елемената који су присутни у прописима који уређују политику европских националних држава према сународницима који живе у суседним државам и шире у иностранству: критеријум утврђивања статуса сународника (порекло, место сталног боравка, познавање националног језика), статус чланова породице сународника поготову ако нису истог етничког порекла, поступак стицања права на стални или привремени боравак и држављанство, визни режим,  право на рад под истим или другачијим условима као и лица са држављанством, права из области социјалне заштите, статус при упису у образовне институције, подршка удружењима сународника у иностранству и неговању националне културне традиције, имовинска права, учешће у извршној и законодавној власти државе.
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